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8 2 (Neo. 898.) f g gt 
Chauſſee⸗Geld⸗Tarif, 
fuͤr 
eine Meile von 2000 Preußiſchen Ruthen. 
Vom 135ten Auguſt 1824. i 

1) Frachtwagen; . 

a) Mit vier Raͤdern: SE, 32 

1) Mit weniger als ſechs Zugthieten befpannt: 
beladen, für jedes Pferd oder andere Zugthier $ 
ledig, für jedes Pferd oder andere Zugthier . S 
oto 2) Mit ſechs und nicht mehr als acht Zugthieren beſpannt; 
obeeladen, für jedes Pferd oder andere Zugthier z 


> 
RE W) 


EE ZE H für jedes Pferd oder andere Zugthier { ; 
* 8 3) Mit mehr als acht Zugthieren beſpannt z 
beiladen, für jedes Pferd oder andere Zugehier > 


ledig, für jedes Pferd oder andere Zugthier d A . 
b) Mit zwei Raͤdern: M | 
4) Mit drei und weniger Zugthieren beſpannt: 
beladen, für jedes Pferd oder andere Zugthier go . = 
ledig, für jedes Pferd oder andere Zugthier - re e 
2) Mit vier und weniger als fechs Zugthieren beſpannt: 
beladen, fuͤr jedes Pferd oder andere Zugthier 4 
lledig, für jedes Pferd oder andere Zugthier . h 
3) Mic ſechs und mehr Zuathieren beſpannt: ee 
beladen, für jedes Pferd oder andere Zugthier . N - d 
ledig, fiir jedes Pferd oder andere Zugthier : . ; 
Wen die aͤußere Flaͤche der Hadefelgen obiger Frächtwagen und Frachtkarren 
ſechs Zoll und darüber breit ift ſo wird fut jedes Pferd oder Zugthier bezahlt: 
az) beladen c PLZ aS . 
b) ledig.. 79 A 
Jahrgang 1834. z 
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€ 
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2) Extrapoſten, Kutſchen, zweiraͤdrige Kabriolets und jedes andere Fuhrwerk zum Sar. Pf. 
Fortſchaffen von Perſonen, beladen oder ledig, fuͤr jedes Pferd. 2 


3) Ulle uͤbrigen Fuhrwerke, welche unter obigen nicht begriffen ſind, auch zweirädrige 
Bauerkarren und Schlitten: 


beladen fr jedes Pferd oder andere Zugthler ; 
5 ledig, für jedes Pferd oder andere Zugthier , 
4) Bon einem unangefpannten Pferde oder Maulthier ; 
5) Bon einem Ochfen, einer Kuh, einem fet : 2 Tala 
6) Fohlen, Kälber, Schweine, Schaafe, Ziegen, die einzeln unter fünf Stuͤck ge⸗ 


D 


fubre werden, find frei, von mehreren für je fünf Stuͤck 


Alle Fuhrwerke, welche mit Kopfnägeln oder Stiften beſchlagen ſind, welche einen Viertel 
Zoll oder daruͤber vorſtehen, zahlen den doppelten Tarifſatz. 5 E 


(Nto. 898.) 
FFV 
oplat na goscincach zwirowych, za milę z 2000 prętów pruskich. 
Z dnia 15. Sierpnia 1824, 


1) W ozy frachtowe; ig 
a) O czterech kolach: 85 TR 
1) Mnićy jak sześciu bydlętami pociągowemi zaprzężone: 
z ładunkiem, od każdego konia lub innego bydlecia 
__ próżno, dito RR dito S ś 
2) Sześciu i nie więcóy iak ośmiu bydlętami pociągowemi zaprzężone: 
z ładunkiem, od każdego konia lub innego bydlęcia Wee” - 
brézno, od każdego konia lub ianego bydlęcia . R 
3) Więcćy niż óśmiu bydlętami pociągowemi zaprzężone: 
z ładunkiem, od każdego konia, lub innego bydlecia ` 
próżno, od każdego konia lub innego bydlęcia 
b) O dwóch kołach: 2 a 
i 1) Trzema i mnićy bydlętami pociągowemi zaprzężone: 
z ładunkiem, od każdego konia lub Mech bydłęcia . b 
próżno, od każdego konia lub innego bydlęcia . 1180 
2) Czterema i mnićy iak sześciu bydlętami pociągowemi zaprzężone: 
z ładunkiem, od. każdego konia lub innege bydlęcia © . . 
próżno, od każdego konia lub innego będlęcia ` ` 
3) Sześciu i wigcéy bydletami pociągowemi zaprzeZone: . ; 
z ładunkiem, od kaźdego konia lub, rn będlęcia . Ir 316 
próżno, od kaédego konia lub innego bydlęcia . . 2| — 


+ 
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Jeżeli koła powyższych wozów frachtowych i kar są na po- 
wierzchni 7 cali i więcćy szerokie, płaci się od konia lub innego by- 


dlęcia pociągowego: 
a) z ładunkiem 
b) próżno 


Śbrgr. Fe n. 


1 6 


2) Extrapocty, kocze, karyolki 6 dwóch kołach ER wszelki inny poiazd do 
wiezienia osób, ładownie lub próżno, od każdego konia : 2 E 


H 


3) Wszelkie inne wozy, między powyższemi nieumieszczone, także ka- 
ry chłopskie, o dwóch kołach i sanie: | 


z ładunkiem, od każdego konia lub innego bydlecia RZ 
próżno, od każdego konia lub innego bydlęcia 5 i 
4) Od niezaprzężonego konia lub muta © 5 É ? 


5) Od wołu, krowy, osła 


6) Zrzebięta, cielęta, świnie, owce, kozy, poiedyńczo niżey piąciu 
sztak, nic nie płacą, od wigcey za każde pięć ; ‘ 


| 
to 


Wszelkie poiazdy, wozy i t. d. obite gwoźdźmi z wielkiemi głowami lub sztyftami, 
wystaigcemi na ćwierć cala i wigcéy, placa podwóyną ilość taryfową. 


Ausnahmen. 


Chauſſeegeld wird nicht erhoben: 


a) von Koͤniglichen und der Prinzen des Koͤniglichen 
Hauſes Pferden, oder Wagen, die mit eigenen 
Pferden oder Maulthieren beſpannt ſind; 

b) von Fuhrwerken und Reitpferden, welche Regi⸗ 
menter oder Kommandos beim Marſche mit ſich 
fuͤhren, ſo wie von Lieferungswagen fuͤr die Ar⸗ 
mee und Feſtungen im Kriege und von Offizier 
ren zu Pferde im Dienſt, imgleichen die Fuhr⸗ 
werke und Zugthiere, welche Kriegsvorſpann leis 
ſten und ſich durch den Fuhrbefehl legitimiren; 


c) von Koͤniglichen Kouriers und denen fremder 


Maͤchte, von reitenden Poſten, desgleichen von 
leer zuruͤckgehenden Poſtfuhrwerken und Pfer⸗ 
den ohne Unterſchied; `. : 
d) von Feuer Loͤſchungs⸗ und Hulfstreisfugren ;, 
\ 


von Wirthſchaftsfuhren, Pferden und Vieh der 
8 machen innerhalb der Grenze ihrer Gemein⸗ 


[( ks 
Nie pobiera sig oplata: 


a) Od Królewskich i Xiążąt dómu Królew- 
skiego koni lub powozów, własnemikoń- 
mi lub mułami zaprzeZonych; 
b) Od wozów i koni wierzchowych, które 
p i kommendy na pochodzie przy so- 
ie prowadzą, podobnież od wozów liwe- 
runkowych dla woyska i twierdz czasu 
woyny, i od Oficerów konno iadących w. 
służbie; tudzież od wozów i bydląt pocią- 
gowych, odbywaigcych podwodę woysko. 
wą ilegitymuiących się rozkazem dostawy; 
c) od gońców Królewskich i mocarstw ob- 
cych, od poczt konnych i od powracaią- 
cych próżno poiazdów pocztowych i koni, 
bez różnicy; , 
d) od wozów z okoliczności pożarów ognio- 
wych i posiłkowych podwód powiato- 


wych; 


e) od wozów gospodarskich, koni 1 bydła rol- 


ników, w obwodzie ich gminy, do kto- 
[49*] 


— 


fuhren nicht gehören; 

f) von allem nur mit Dinger beladenen Fuhrwerk; 

8) von den Fuhrwerken, welche Chauſſeebau⸗Mate⸗ 
rialien anfahren; - 

b) von den Fuhrwerken oder Pferden der beim 
Chauſſeeweſen angeſtellten Beamten, daher auch 
der Landraͤthe, innerhalb ihres Geſchaͤftsbezirks; 

i) von berittenen Grenzzollbeamten im Dienft, 


Gegeben Berlin den 15. Auguſt 1824. 
(I. S.) Friedrich Wilhelm. 


Graf v. Buͤlow. Graf v. Lottum. 


Vorſtehender, von des Königs Majeſtaͤt Aller: 
höchſtvolzogener Chauſſeegeld⸗Tarif vom 15ten Auguſt 
c., wird hiermit zur allgemeinen Kenntniß gebracht 
und ſoll darnach die Erhebung des Chauſſeegeldes mit 
dem tften Januar kuͤnftigen Jahres uberall eintreten, 
wo die Königlichen Regierungen durch ihre Amtsblaͤt⸗ 
ter keine Ausnahmen bekannt machen werden. 

Ruͤckſichtlich der Strafbeſtimmungen, bleibt es 
bei der Allerhöchften Feſtſetzung vom 29, Mai 1822. 


Berlin den 17. Dezember 1824. 
Der Miniſter des Handels. 
Graf v. Bulow, 
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de oder Feldmark, v 'in aber deren Perſonen? 


rych atoli osobiste ich fury i konie wierz- 
| chowe nie należą; . ? 
f) od wszelkich tylko mierzwą ładownych _ 
wozów; ` * Ra. 
g) od wozów 'dowożących inateryały do bu. 
dowy dróg; ia 
h) od wozów lub koni oficyalistów budowni- 
czych przy drogach, a zatém Radzców 
Ziemiańskich w obwodzie ich urzędowa- 
nia; : 


i) odstrażników konnych w służbie. 


Dan w Berlinie dnia 15. Sierpnia 1824. 
oT * 


(L. S.) FRYDERYK WILHELM, 


Hrabią Biilow. Hrabia Lottum, 


- 


„ Powyższa przez N. Króla właznoręcznym 
podpisem upoważniona taryfa opłat na go- 
ścińcach zwirowych z dnia 15. Sierpnia r. b. 
podaie się do wiadomości powszechnéy, i 
podług nićy zaczną się pobierać też opłaty 
od d. 1. Stycznia r. następ. wszędzie, gdzie 
Król. Regencye nie ogłoszą wyiątków przez 
swe Dzienniki Urzędowe, x 

Postanowienia względem kar z dnia 29 
Maia 1822. pozostaig w swéy mocy. 
Berlin dnia 17. Grudnia 1824. 


Minister Handlu. 
un Wa Hrabia. Bu lo w. 


5 der Schleuſe zu Parey. 


* 


* 
3! 
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(Nro. 899.) 
a toll: 
von den Kanale und Schleufengefällen des Planet Kanals. 
Vom 14. November 1824. 


| | id 
1) Badaodene Elbkaͤhne, zu denen nach ihrer Größe auch alle mit Salz, Brennmaterial und 
Stabholz für die Salinen beſtimmten Kahne gehören, entrichten für den ganzen Kanal . 


2) Beladene Oderkaͤhne : 
3) Beladene Jachten, Zillen, 
4) Hands und Fiſcherkaͤhne d * 


Oſt⸗ und Weſtpreußiſche und Polniſche Köhne PARADE 2 


Rtl. Sgr. 
l, ER 

, 4 | 15 

20 

25 


+ m 


(No. 899.) 
SE AOR ZR 


opłat kanałowych i śluzowych kanału Plauerskiego. 


Z dnia 14. Listopada 1824. 


1) Ladowne lodzie Elby, do ktérych w 
wszelkie z solą, ;materyałami palnemi i 
łodzie, płacą za cały kanał : e 

2) Ładowne łodzie Odry 

3) Ładowne jachty, ` czayki, 
łodzie PAZ ż e 

4) Czołna ręczne i rybackie . REZ 


wschodnio - i 


5) Leere Kahne entrichten den vierten Theil der belar 
denen; 
60 Kahne, welche aus der Elbe fommen und 
a) nur bis Genthin, Roßdorf oder Dunkelforth 
gehen, zahlen ein Drittel obiger Saͤtze, diejes 
nigen aber i ; 
b) welche über die Schleuſe zu Chade hinausge— 
hen, zwei Drittel des Tarifſatzes, ebenfalls auf 
) Kaͤhne, welche im Kanal einladen, und über Par 
key nach der Elbe gehen, zahlen zu Parey nach 
demſelben Verhaͤltniß; 


miarę swéy wielkosci należą także 


Talar. śbrgr. 
— — 


klepkami dla salin przeznaczone 
H . . . i LU 5 — 
. . . . . 4 | 18 
zachodnio - pruskie tudzież polskie 
. . . . : 3 20 
55 — 25 


5) Próżne statki płacą czwartą część łado3 
wnych; 
6) Łodzie, przybywaiące z Elby a płynące 
a) tylko do Genthin, Rofsdorf lub Dun- 
kelforth, płacą trzecią część powyż». 
szych pozycyi, te zaś 
b) które wychodzą za śluzę w Chade, 
dwie trzecie pozycyi taryfowóy, to 
samo na śluzie w Parey. 
7) Łodzie, które ładuią w kanale, i przez 
Parey płyną do Elby, płacą w Parey 
według tegoż stösunku. 


S 
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8) Łodzie, które ładuią w kanale między 


8) Kahne, welche im Kanal zwiſchen Parey und der 
Cbhadeſchen Schleuſe einladen und nach der Havel 
gehen, zahlen die Haͤlfte des tarifmaͤßigen Satzes 
und zwar auf der Schleuſe zu Chade; 


9) Kaͤhne, welche aus der Havel kommen, und im 


Kanal ausladen, ohne die Pareyer Schleuſe zu 
paſſiren, zahlen ebenfalls die Haͤlfte zu Chade; 
gehen dieſelben gegen die Deklaration dennoch 
bis Daten aus, fo zahlen fie dort die zweite Haͤlf⸗ 
te des Kanal und Schleuſengeldes. | 


10) Wer es unternimmt, ſich der Abgabe zu entziehen, 10) 


wird mit dem vierten Betrage der defraudirten 
Summe beſtraft. 


Gegeben Berlin, den 14. November 1824. 


Parey i śluzą w Chade i płyną do Ha- 
wel, płacą połowę pozycyi taryfowéy i 
wprawdzie na śluzie w Chade; e 


D Dee: które płyną z Haweli, i wyłady- 


waią w kanale, nieprzebywaiąc śluzy w 
Parey, płacą także połowę w Chade; 
jeżeli iednak za deklaracyg wycho- 
dzą aż do Parey, płacą tamże drugą 


połowę należytości kanatowéy i śluzo- 


wey. 
Ktoby się ważył uchylić się od opłaty, 
ukarany bądzie poczworną ilością sum- 
my defraudowanćy. 


Dan w Berlinie dnia 14. Listopada 1824. 


d. 8) Friedrich Wilhelm. (s) FRYDERYK WILHELM. 


Graf v. Bülow. Graf v. Lottum. 


/ 


= 


Hrabia Bülow. Hrabia Lottum. 


he 


"We 


i 
| 
| 


— 


(Fro. 900.) Allerhoͤchſte Kabinetsorder vom 4. Dezbr. 


1824., einige Modifikationen und insbeſondere 
die 
nung betreffend. 


ch finde die in Ihrem Berichte vom 27. Oktober 


d. J., Behufs der Vereinfachung der Geſchaͤfte und 
Verminderung der Koſten der Kriminalrechtspflege, in 
Antrag gebrachten Abaͤnderungen und Modiſikationen 


einiger Vorſchriften der Kriminalordnung, der Sache 


ganz angemeſſen, und ſetze daher hierdurch Folgendes 
feſt: 


eft: 
1) Die in dem A 156. vorgeſchriebene Obduktion 


der Leichname der Selbſtmoͤrder ſoll kuͤnftighin 
nicht mehr erforderlich ſeyn, wenn der Selbſtmord 
erwieſen worden, oder aus den Umſtaͤnden klar 
erhellet. 


2) Eben fo ſoll es der in dem $. 179. angeordneten 


richterlichen Beſichtigung der hinterlaſſenen Spu⸗ 
ren eines gewaltſamen Diebſtahls nur alsdann 
beduͤrfen, wenn die gebrauchte Gewalt nicht auf 
andere Art erwieſen werden kann. 


3) Die Einſendung der Kriminalerkenntniſſe zur Be⸗ 


ſtaͤtigung des Juſtizminiſteriums foll nur dann 
ſtatt finden, wenn die Unterſuchung wegen Hoch— 
verraths, Landesverraͤtherei oder beleidigter Mas 
jeftär eroͤffnet, und jederzeit, wenn auf Todesſtra⸗ 
fe oder lebenswierige Freiheitsentziehung erkannt 
worden. 


4) Die Vorſchrift des $. 571., nach welcher uͤber die 


Entlaſſung eines Straͤflings, welcher bis zur ers 
folgten Beſſerung im Verhaft bleiben ſoll, an das 
Juſtizminiſterium zu berichten, wird aufgehoben, 
und es werden die Vorſteher der Strafanſtalten 
angewieſen, bei der ihnen vorgeſetzten Regierung 
die noͤthigen Antraͤge zu machen. 

Sie haben dieſe Beſtimmungen durch die Ges 


ſetz Sammlung zur allgemeinen Kenntniß zu bringen. 


Berlin, den 4. Dezember 1828. a 
Friedrich Wilhelm. 
An 


den Staats- und Juſtizminiſter v. Kircheiſen. 


S$. 155. 179. und 571. der Kriminalord⸗ 
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(No. 900.) Naywyższy rozkaz gabinetowy z dnia 4. 


Grudnia 1824. tyczący się niektórych mo- 
dyfikacyi, a mianowicie $$. 156, 179 i 571 
Ordynacyi Kryminalnéy. 


P rzedstawione w raporcie WPana z dnia 27. 
Pażdziernika r. b. zmiany i modyfikacye nie- 
których przepisów Ordynacyi Kryminalnéy, 
w celu spoiedyńczenia toku działań i zmniey. 


szenia kosztów sądownictwa karnego, znay- 


duię być odpowiadaiącemi celowi, i stanowię 
w tym względzie co nastepuie: 
1) Przepisana w §. 156. obdukcya trupów 


2) 


3) 


4) 


samobóyców nie ma być odtąd przedsię- 
braną, skoro samobóystwo zostało udo- 
wodnionćm, lub z okoliczności iasno się 
okazvie, 

Podobnież postanowione w §. 179. sadowe 
sprawdzenie pozostałych śladów gwałto. 
wnćy kradzieży wtenczas tylko ma mieć 
mieysce, skoro użyty gwałt niemoże być 
w innym sposobie udowodnionym. 
Wyroki kryminalne wtenczas tylko maią 
być do zatwierdzenia Ministerstwa Spra- 
wiedliwości posćłane, gdy indagacya to- 
czyla się względem zdrady stanu, kraiu, 
lub obrażonego Majestatu, i zawsze, gdy 
zawyrokowano karę śmierci lub dożywo- 
tne pozbawienie wolności. 

Przepis $. 574. stanowiący zdawanie spra- 
wy Ministerstwu Sprawiedliwości wzglę- 
dem wypuszczenia winowaycy, maiącego 
pozostać w areszcie aż do nastapionéy po- 
prawy, zostaie uchylonym, a przełożeni ` 


- zakładów karnych winni czynić potrzebne 


wnioski do przełożonćy sobie Regencyi. 
Masz WPan postanowienia te podać przez 


Zbiór Praw do wiadomości powszechnéy. 


Berlin dnia 4, Grudnia 1824. < 
FRYDERYK WILHELM. 
Do 5 


Ministra Stanu i EE 


Ur. Kircheisen, 


Allerhoͤchſte Kabinetsorder vom 7. Dezem⸗ 
ber 1824., wegen Suspenſion des in den 
Rheinprovinzen bisher noch angewendeten Gee 
ſetzes der ehemaligen franzoͤſiſchen Republik 
vom 10. Vendemiaire des Jahres IV. 


Auf den Bericht des Staatsminiſteriums vom 5. d. 
M. und nach deſſen Antrage, ſetze ich hierdurch feſt: 
daß die verbindliche Kraft des von den Gerichtshöͤfen 
jn den Rheinprovinzen bisher noch angewendeten Ge⸗ 
ſetzes der ehemaligen franzoͤſiſchen Republik vom 10. 
Vendemiaire des Jahres IV. (2. Oktober 1795.) bis 
zu anderweitiger geſetzlicher Beſtimmung ſuspendirt, 
und jeder rechtliche Anſpruch auf Schadlos haltung, 
den ein Beſchaͤdigter im Zivilprozeß dem richterlichen 
Erkenntniß unterwirft, nach den allgemeinen Vorſchrif⸗ 
ten des Zivilgeſetzbuchs entſchieden werden foll, 
Berlin, den 7. Dezember 1824. 


Friedrich Wilhelm. 


(Nro. got.) 


An 
das Staats min iſterſum. 
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(Jo. gol.) Naywyższy rozkaz z dnia 7. Grudnia 1824 
- względem zawieszenia trwaiącego dotąd 
w Prowincyach Reńskich prawa  byłey ` 
Rzepliéy Francuskiey z dnia 10. Vendée ~ 
miaire roku IVgo. ` ORO" u 


N: raport Ministeryum Stanu z dnia 5. m. h. 
; stösownie do iego wniosku, postanawiam: 
iż zobowięzuiąca moc stósowanego dotąd ie- 
szcze przez Sądy w Prowincyach Reńskich pra- 
wa byley Rzeplicy Francuskićy z dnia 10. Ven- 
démiaire roku IV. (2. Października 1795) aż do 
dalszego prawnego postanowienia ma być za-. 
wieszoną, i wszelka o wynagrodzenie preten- 
sya prawna, którą uszkodzony w procesie cy- 
wilnym wyrokowi sgdowemu poddaie, według 
powszechnych przepisów księgi prawa cywil- 
nego rozstrzyganą. 
Berlin dnia 7. Grudnia 1824. 


FRYDERYK WILHELM, 
Do 
Ministeryum Stanu. 


Safe: 


(Nro. 902.) 


(Nro. 902.) Erklärung! wegen der, zwiſchen der Könige 


lich⸗Preußiſchen und der Herzoglich⸗ Sachſen⸗ 
Gothaiſchen Regierung verabredeten Maaßre⸗ 
geln zur Verhütung der Forſtfrevel in den 
Grenzwaldungnn. Vom 15. Dezember 1824. 


+ 


Nachdem die Koͤniglich⸗Preußiſche Regierung mit 


der Herzoglich⸗Sachſen⸗Gothaiſchen Regierung uͤber⸗ 


eingekommen iſt, wirkſamere Maaßregeln zur Verhuͤ⸗ 

tung der Forſtfrevel in den Grenzwaldungen gegenſei— 

tig zu treffen; erklaͤren beide Regierungen Folgendes: 
> el + P 


I. 


Es verpflichtet ſich ſowohl die Koͤniglich⸗Preußi⸗ 
ſche als die Herzoglich⸗Sachſen-Gothaiſche Regierung, 
die Forſtfrevel, welche ihre Unterthanen in den Wals 
dungen des andern Gebiets verübt haben möchten, for 
bald ſie davon Kenntniß erhaͤlt, nach denſelben Geſetzen 
zu unterſuchen und zu beſtrafen, nach welchen fie uns 
terſucht und beſtraft werden würden, wenn fie in inlaͤn⸗ 
diſchen Forſten begangen worden waren. 

ä wre 

Von den beiderfeitigen Behoͤrden ſoll zur Ents 
deckung der Frevler alle mögliche Hülfe geleiſtet were 
den, und namentlich wird geſtattet, daß die Spur der 
Frevler durch die Förfter oder Waldwärter te. bis auf 
eine Stunde Entfernung von der Grenze verfolgt, und 
daß, wenn die auf die Verfolgung eines Waldfrevlers 
begriffenen Foͤrſter und Waldwarter eine Hausſuchung 
in dem jenſeitigen Gebiete vorzunehmen für noͤthig fins 
den, ſie ſolches an den Orten, wo der Sis einer Ges 
richtsobrigkeit iſt / bei dieſer, an andern Orten aber 


dem Burgermeiſter oder Ortsſchultheißen mad 


Jahrgang 1824, 


IIF 


— 


(No. goz.) Deklaracya tycząca się umówionych mię: 
dzy Król. Pruskim a Xiążęco-Sasko-Gotha- 
skim rządem środków zapobieżenia wykro- 
czeniom przeciw ustawom leśnym w lasach 
pogranicznych. Z dnia 15. Grudnia 1824, 


Porozumiawszy sig Ready Król. Pruski i Xią. 
żęco - Sasko- Gothaski względem wzaiemnego. 
przedsięwzięcia skutecznieyszych środków 
w celu zapobieżenia wykroczeniom leśnym. 
w lasach pogranicznych, oświadczaią: 


I, : 

Tak Rząd Król. Pruski, iako też XigZeco 
Sasko.Gothaski zobowięzuią się, wykroczenia 
leśne, przez ich poddanych w lasach drugo. 
stronnych popełnione, po odebraniu o tem 
wiadomości, dochodzić i karać według tych 
praw, według których byłyby dochodzone 
i karane, zostawszy w lasach kraiowych popeł: 
nionemi. 

II. 

Obustronne Władze udzielać maiz wszel- 
kiey pomocy do odkrywania przestępców; 
mianowicie dozwala się leśniczym lub boro- 
wym i t. d. szlakować przestępców leśnych aż 
na pół mili odległości ed granicy, a skoro 
oficyaliści leśni ścigaiąc defraudanta leśnego 
uznaią za potrzebę przedsięwzięcia rewizyi 
domów, powinni o tóm w mieyscach, gdzie 
iest siediisko władzy rządowóy, donieść teyże, 
w innych zaś mieyscach Bürmistrzowi lub Sot- 
tysowi, przez których niezwłocznie, i wpra- 
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hätten, von welchen alsdann unverzüglich, und zwar 
im letztern Falle, mit Zuziehung eines Gerichtsſchoͤp 
pen, die Hausſuchung im Beiſeyn des Requiventer 
vorgenommen werden dürfe. 


II. 


Bei dieſen Hausſuchungen muß der Ortsvorge⸗ 
ſeß te uͤber den Erfolg der geſchehenen Hausſuchung 
dem requirirenden Foͤrſter oder Waldwaͤrter eine ſchrift⸗ 
liche Ausfertigung ausſtellen 1. und demnoͤchſt an die 
ihm vorgeſetzte Behoͤrde in gleicher Maaße Bericht er— 
dure bei Vermeidung einer Polizeiſtrafe von 1 bis 

5 Thalern fir denjenigen Ortsvorſtand, welcher der 
Requiſition nicht Genuͤge leiſtet. Auch kann der An⸗ 
geber verlangen „daß der Foͤrſter, oder in deſſen Ab⸗ 
wefenbeit der Waldwaͤrter des Orts, worin die Haus, 


ſuchungen vorgenommen werden GE, dabei zugezo⸗ 


gen werde. 


IV. 


Die Einziehung des Betrages der Strafe und 


der etwa ſtatt gehabten Gerichtskoſten ſoll demjenigen 
Stagte verbleiben, in welchem der verurtheilte Frevler 
wohnt, und in welchem das Erkenntniß ſtatt gefunden 
bat, und nur der Betrag des Schadenerſatzes und der 
Pfandgebuͤhren an die betreffende Kaſſe desjenigen 


Staats abgeführt werden, in welchem der Frevel ver⸗ 


akt worden iſt. 
V. 
Den unterſuchenden, und erde e Behörden 


in den ‚Königlich, Preußiſchen und in den Herzoglich⸗ 
Sachſen Gothaiſchen Staaten wird zur Pflicht ge⸗ 


des! 
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wdzie w ostatnim przypadku, z przybraniem 
ław nika, przetrząsanie domów w Przytomno- 
sci ‚rekwiruigcego przedsięwziętćm być może, 


\ 


* 


. 


pray tóy dese rewizyi winien przełożony, 
mieysca 2 skutku teyże dać, rekwiruiącemu, 
oficy aliście leśnemu poświadczenie, „a, nasię- 
pnie zdać sprawę przełożonćy, mu zwierzchno. 
sci, pod uniknieniem kary policyinéy 1 do 5 
Tal. dla tćy Zwierzchności mieyscowéy, która 
rekwizycyi zadosyć nie czyni. Zadad także 
może delator przybrania do tego leśniczegoy. 
lub pod iego niebytność, borowego mieysca, 
w.ktörem domy maią być przetrząsane. 1 


SE SCH de = 
Scigganie Role GE i kosztów sądowych, 
ieśliby iakie wypadły, .pozostaie się temu pan - 
stwu, w którćm mieszka: osądzony przestępca 
i w ktörem wyrok został ferowany, i tylko. 
ilość wynagrodzenia szkody i należytości fan - 
towego oddawane beda do kassy tego państwa, 


w. któróm przestępstwo popełnione zostało. 


Di v. . : Lët 620 
1 Wkłada się obowiązek na dochodzące i kas, 
rzace Wiadze w Państwach Krélewsko-Pruskich . 
i. „Kiążęco - - Sasko - Gothaskich, - ażeby doche.. 


— 339 


macht, bie Unterſuchung und Beſtrafung der Forſtfre⸗ 


: 


vel in jedem einzelnen Falle fo ſchleunig vorzunehmen, 


als es nach der Verfaſſung des Landes nur irgend 


miglich ſeyn wird. 
VI. 


Gegenwaͤrtige im Namen Seiner Majeftät des 
Koͤnigs von Preußen und Seiner Durchlaucht des 
Herzogs von Sachfen- Gotha Altenburg, zweimal gleich 
lautend ausgefertigte Erklaͤrung ſoll, nach erfolgter ge— 
genſeitiger Auswechſelung, Kraft und Wirkſamkeit in 
den beiderſeitigen Landen haben, und oͤffentlich bekannt 
gemacht werden. 


So geſchehen Berlin, den 15. Dezember 1824. 


Koͤnigliches Preußiſches Miniſterium der 
auswärtigen Angelegenheiten. 


(L. S.) 


— A In Abweſenheit des Herrn Chef Exzellenz. 
Der Wirkliche Geheime Legationsrath 
Ancillon. 


dzenie i karanie wykroczeń leśnych w każdym 
poiedyńczym przypadku tak śpieszno uskute- 
czniały, ile to podług urządzeń kraiowych stać 
się będzie mogło. 


VI. 


Ninieysze w imieniu N. Króla Pruskiego 
iJ.O. Xiążęcia Sasko-Gotha-Altenburg w dwóch 
równobrzmiących exemplarzach wydane o- 
świadczenie, ma, po nastąpionćy zobopólnóy 
zamianie, mieć moc i skutek w obustronnych 
kraiach i być publicznie ogłoszonćm. 


Berlin dnia 15. Grudnia 1824. 
Król. Pruskie Ministerstwo Spraw 
zagranicznych, 
(L. 8.) 


W niebytności JW. Szefa. 
Rzeczywisty Tayny Radzca Legacyiny 


Aucillon. 


